ФОНД ЗА КАПИТАЛНА УЛАГАЊА

АУТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ ВОЈВОДИНЕ

Број: 404-66/2014

ДАТУМ: 18.07.2014. године

НОВИ САД

Фонд за капитална улагања АП Војводине спроводи отворени поступак јавне набавке добара – вишеенергетски линеарни акцелератори са пратећом опремом за радиолошку терапију, број јавне набавке 404-66/2014, а за коју је Позив за подношење понуда објављен на Порталу јавних набавки дана 30.06.2014. године. Заинтересованa лица су доставила Наручиоцу путем електронске поште Захтевe за додатна појашњења у вези са припремањем понуде. Захтеви су код Наручиоца заведени дана 15.07.2014. године под бројем 1108-III/2014 и дана 16.07.2014. године под бројем 1120-1-III/2014.
У складу са чланом 63. став 2. и 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник   РС“, бр.124/12), достављамо одговор на:
1. Питање:
На страни 6 конкурсне документације, под тачком 1, Наручилац захтева од потенцијалних понуђача да доставе оригиналну проспектну документацију са обележеним техничким карактеристикама. Уколико проспектна документација није на српском језику, понуђач је дужан да достави и превод на српски језик оверен од стране судског тумача. Затим Наручилац на странама 19, 21, 66 стоји да је понуђач дужан да на захтев Наручиоца достави превод на српски језик оверен од стране судског тумача. 
Молимо Наручиоца да потврди да превод на српски језик, оверен од стране судског тумача, документације на енглеском језику (каталога, изјава произвођача, сертификата сервисера итд.) није потребно доставити у моменту предаје понуда, већ по евентуалном накнадном захтеву Наручиоца?
Одговор Наручиоца: Да, Наручилац потврђује да превод на српски језик, оверен од стране судског тумача, документације на енглеском језику (каталога, изјава произвођача, сертификата сервисера итд.) није потребно доставити у моменту подношења понуде, већ по евентуалном накнадном захтеву Наручиоца.
2. Питање:

На страни 7 конкурсне документације Наручилац наводи:
„Пуна гаранција подразумева обавезу Понуђача, да у случају било каквог квара рендгенске цеви у гарантном року, изврши испоруку и уградњу потпуно нове рендгенске цеви у року који не може бити дужи од 10 (десет) дана од дана пријаве квара. Приликом испоруке нове рендгенске цеви, Понуђач је дужан да достави нову гаранцију са новим гарантним роком од 24 месеца.“
Инсистирањем Наручиоца да се за замењену, нову цев, примењује нов гарантни рок, исти се продужава на недефинисани период ( тзв. евер-греен период) што није у складу са чланом 15 Модела Уговора, страна 143 Конкурсне документације. Молимо Наручиоца да изостави нови гарантни рок за евентуално ново испоручену цев, или да тај гарантни рок дефинише на следећи начин: „Приликом испоруке нове рендгенске цеви, Понуђач је дужан да продужи гарантни рок за онолико дана колико је рендгенска цев била ван фукције“.
Одговор Наручиоца: Не прихвата се предлог заинтересовног лица. Конкурсна документација се у том делу неће мењати.
3. Питање:
На страни 10 конкурсне документације, Наручилац наводи да ће Наручилац, Корисници и Добављач у писаној форми прецизирати датум и време појединих фаза испоруке – према Project plan-у који је саставни део конкурсне документације (тачка 6.1.6. садржаја). Како Project plan није саставни део конкурсне документације, да ли је Наручилац под овим захтевом подразумевао да Понуђач достави свој предлог Project plan-а, односно динамике реализације уговора, који ће се касније, уколико Понуђач буде изабран, усагласити са Наручиоцем и крајњим Корисницима?
Одговор Наручиоца: Захтев из Конкурсне документације је да Понуђач у писаној форми достави свој предлог Project plana тј. динамику реализације уговора у тренутку подношења понуде, односно предложени Project plan од стане Понуђача чини саставни део понуде. У Конкурсној документацији на страни 91 од 171, уз документ број 6.1.6. предвиђено је достављање Project plan-а.
4. Питање:
Уколико потенцијални понуђач не поседује сервис у оквиру своје организације, већ за спровођење сервисних услуга у гарантном року мора да ангажује другу компанију, која је директно овлашћена од произвођача опреме, да ли се таква компанија мора представити као подизвођач, или је за Наручиоца потребно и довољно доставити документа, захтевана на страни 18 Конкурсне документације: „Уговор о пословно-техничкој сарадњи за сервис, Изјаву произвођача или изјаву инозаступника произвођача за Европу да је друга уговорна страна овлашћени сервис произвођача за одржавање понуђеног добра, на територији Републике Србије и Лиценцу надлежне институције за сервисирање уређаја који производе јонизујућа зрачења која гласи на другу уговорну страну?
Одговор Наручиоца: У делу Конкурсне документације Документ 4 – ЈНОПБР 404-66/2014 УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА у табеларном делу ДОДАТНИ УСЛОВИ – редни број 3., на страни 18 од 171, пише:
„Уколико понуђач има уговор о пословно техничкој сарадњи за сервис, за сваку понуђену партију доставља:

· Уговор о пословно техничкој  сарадњи за сервис (за Партију 1., 2., 3. и 4.)
· Изјаву произвођача или изјаву инозаступника произвођача за Европу да је „друга уговорна страна“ овлашћени сервис произвођача, за одржавање понуђеног добра, на територији Републике Србије (за Партију 1., 2., 3. и 4.)
· Лиценцу надлежне институције за сервисирање уређаја који производе јонизујућа зрачења која гласи на „другу уговорну страну“ (за Партију 1., 2., 3. и 4.)“
Достављањем наведених доказа потенцијални понуђач испуњава услове из Конкурсне документације. Из напред наведеног произилази да се таква компанија не мора представити као подизвођач.
5. Питање:
На страни 19 конкурсне документације, под ставком 4. Доказ и начин доказивања, Наручилац наводи: „Потврда издата од стране здравствене установе у којој је услуга пружена, сачињена на меморандуму даваоца изјаве, са датумом, потписана и оверена од стране овлашћеног лица.“ Молимо Наручиоца да потврди да се поменути наводи односе на Партију 2 (услуга у раду са дозиметријском опремом пружена здравственим установама).
Одговор Наручиоца: Да, поменути захтев се односи само на ПАРТИЈУ БРОЈ 2. -Дозиметрија, контрола квалитета (QА) и верификација предметне јавне набавке. 
6. Питање:
На страни 25 конкурсне документације, под ставком 10. Изјава произвођача опреме о гаранцији квалитета сервисне услуге, Наручилац захтева: „понуђач је дужан да уз понуду достави изјаву произвођача опреме….“. Да ли је за Наручиоца прихватљиво да се достави изјава овлашћеног регионалног представника произвођача, односно инозаступника произвођача за Европу?
Одговор Наручиоца: Да, за Наручиоца је прихватљиво да Понуђач достави изјаву овлашћеног регионалног представника произвођача, односно инозаступника произвођача за Европу, уз валидан доказ о заступању. 
7. Питање:
Наручилац на страни 21 конкурсне документације наводи: „У гарантном року и најмање 10 година након истека гарантног рока, сервисер/сервисна служба за добра која су предмет ове јавне набавке, има обавезу да се одазове на позив Наручиоцу у року од максимум 24 сата, од момента пријаве квара. Рок од 24 часа је рок у коме је сервисер дужан да детектује квар и исти отклони. Уколико сложеност проблема захтева дужи рок од наведеног, исти се може продужити до рока дефинисаног произвођачком процедуром за ту врсту квара.“
Како ни за један квар не постоји произвођачка процедура, а унапред је јасно да је у овако задатом року немогуће детектовати и отклонити квар, поготово у случају поручивања резервних делова, царињења и испоруке истих, молимо Наручиоца да обрише део текста: „Рок од 24 часа је рок у коме је сервисер дужан да детектује квар и исти отклони. Уколико сложеност проблема захтева дужи рок од наведеног, исти се може продужити до рока дефинисаног произвођачком процедуром за ту врсту квара:“, односно да наведени текст сада гласи: “У гарантном року и најмање 10 година након истека гарантног рока, сервисер/сервисна служба за добра која су предмет ове јавне набавке, има обавезу да се одазове на позив Наручиоцу у року од максимум 24 сата, од момента пријаве квара.“
Напомињемо да је Наручилац предвидео оштре пенале за сваки дан нефункционисања апарата изван прекорачених 10 дана, па сматрамо да је овакав захтев непотребан.
Одговор Наручиоца: У делу Конкурсне документације Документ 6 – ЈНОПБР 404-66/2014 УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ, тачка 9., подтачка 9.5., под А), на страни 31 од 171, текст „У гарантном року и најмање 10 година након истека гарантног рока, сервисер/сервисна служба за добра која су предмет ове јавне набавке, има обавезу да се одазове на позив Наручиоца у року од максимум 24 сата, од момента пријаве квара. Рок од 24 часа је рок у коме је сервисер дужан да детектује квар и исти отклони. Уколико сложеност проблема захтева дужи рок од наведеног, исти се може продужити до рока дефинисаног произвођачком процедуром за ту врсту квара.“ ће се изменама Конкурсне документације изменити и гласиће „У гaрaнтном року и нaјмaње десет година нaкон истекa гaрaнтног рокa, сервисер/сервиснa службa зa добра којa су предмет ове јaвне нaбaвке (осим добара из Партије 3. - Имобилизација), имa обaвезу дa се одaзове нa позив Нaручиоца у року од мaксимум 24 сaтa, од моментa пријема пријaве квaрa. Рок од 24 часа је рок у коме је сервисер дужан да детектује квар и достави Извештај о утврђеној дефектажи.“

Образложење о непходном достављању Извештаја о утврђеној дефектажи: С обзиром на то да сваки квар на опреми из Партије 1. значи да се мора отказати планирана зрачна терапија за пацијенте,  пацијенти се о томе морају обавестити као и о термину када ће се наставити започета зрачна терапија, неопходно је имати у што краћем року сазнање о величини квара и о дужини застоја. 
Под произвођачком процедуром Наручилац подразумева алгоритам детекције квара од стране овлашћеног сервисера као и предвиђени број сати потребних за отклањање квара.

8. Питање: 
Наручилац на страни 31 конкурсне документације, под ставком 9.6. upgrade и update: наводи следеће: „Добављач је дужан да за време гарантног рока бесплатно обезбеди, инсталира и имплементира Корисницима све софтверско-хардверске надоградње, допуне и ажурирања верзија (upgrade и update), за Партију 1. Ставка 1. – вишеенергетски линеарни акцелератори, Партију 2. Дозиметрија, контрола квалитета (QА) и верификација, Партију 4. Мултислајсни ЦТ скенер и Партију 5. Активна и пасивна мрежна опрема са уградњом“.
Затим на страни 75 конкурсне документације у моделу Уговора, члан 11. наводи следеће: „Добављач је дужан да за време гарантног рока бесплатно обезбеди, инсталира и имплементира Корисницима све софтверско-хардверске надградње, допуне и ажурирање верзија (upgrade и update), за вишеенергетске линеарне акцелераторе, верификациони информациони систем (РВ систем) и систем за планирање терапије“.
· Молимо Наручиоца да појасни за коју опрему из Партије 1 је потребно обезбедити све софтверско-хардверске надградње, допуне и ажурирање верзија.
· Молимо Наручиоца да појасни шта подразумева под софтверско-хардверском надоградњом, допунама и ажурирањима верзија (upgrade и update)? Да ли је разумевање потенцијалног Понуђача тачно, да је добављач обавезан да спроведе сва унапређења и надоградње што искључује случај да нова верзија има додатне функције, које нису планиране техничким спецификацијама ове јавне набавке?
Одговор Наручиоца: Добављач је дужан да за време гарантног рока, бесплатно обезбеди, инсталира и имплементира Корисницима све софтверско-хардверске надградње, допуне и ажурирања верзија (upgrade i update), за вишеенергетске линеарне акцелераторе, верификациони информациони систем (RV систем) и систем за планирање терапије.
Добављач вишеенергетског линеарног акцелератора, гарантује да ће у периоду од десет година након истека гарантног рока Корисницима обезбедити све бесплатне софтверско-хардверске надградње, које као такве уобичајено обезбеђује за остале кориснике њихове опреме у другим земљама Европе, а за оне који се плаћују да ће доставити благовремене информације и понуде са ценама и свим неопходним подацима таквих надоградњи.
Под софтверско-хардверском надоградњом, допунама и ажурирањима верзија Наручилац подразумева унапређење и надоградњу за вишеенергетске линеарне акцелераторе, верификациони информациони систем (RV систем) и систем за планирање терапије која доводи до унапређења и побољшања већ постојећих техничких спецификација дефинисаних овом јавном набавком, али искључује увођење нових технолошких карактеристика. Унапређење и надоградња искључују случај да нова верзија има додатне функције које нису предвиђене техничком спецификацијом ове јавне набавке. 
9. Питање:
У моделу уговора, на страни 74, у члану 7. Који се тиче испоруке, Наручилац наводи: „Уговорени рок за испоруку опреме може се продужити и у случају да Наручилац, односно Корисници у уговореном року, не изврше припрему простора за испоруку и монтажу исте.

Како се предметни апарати не налазе у магацину произвођача, већ производе и дефинишу према захтевима и спецификацијама крајњих корисника, молимо Наручиоца да у члану 7. иза спорне реченице допише следеће: „Наручилац ће 60 дана по авансном плаћању најавити да ли ће се испорука извршити према Уговору. У случају да простор не буде спреман за испоруку, Наручилац се обавезује да обезбеди простор за физичко складиштење колета са предметном опремом у свему према амбијенталним условима препорученим од стране произвођача, тако да се омогући квантитативна испорука у свему према Projec plan-у усклађеном између Наручиоца, Корисника и Добављача.“
Одговор Наручиоца: Наручилац делимично прихвата предлог измене члана 7. Уговора на страни 74 од 171 тако да ће у том смислу извшити измену става 4. наведеног члана тако да гласи: Наручилац ће 60 дана по авансном плаћању најавити да ли ће се испорука извршити према Уговору. У случају да простор не буде спреман за испоруку, Наручилац се обавезује да обезбеди простор за физичко складиштење колета са предметном опремом тако да се омогући квантитативна испорука у свему према Projec plan-у усклађеном између Наручиоца, Корисника и Добављача.
10. Питање:
У моделу уговора, на страни 76 конкурсне документације, у члану 15. који се тиче гарантног рока Наручилац је предвидео плаћање пенала у износу од 6400 Еура у случају да је уређај у квару више од 10 дана током једне календарске године.
Молимо Наручиоца да потврди да евентуално плаћање накнаде неће бити основ за раскид уговора.
Одговор Наручиоца: Евентуално плаћање накнаде неће бити основ за раскид уговора. 
11. Питање:
У моделу Уговора, на страни 79 конкурсне документације, члан 18. Наручилац захтева да је Добављач дужан да у гарантном року и најмање 10 година након истека гарантног рока, сервисер/сервисна служба за добра која су предмет ове јавне набавке, има обавезу да се одазове на позив Наручиоца у року од максимум 24 сата, од момента пријаве квара. Рок од 24 сата је рок у коме је сервисер дужан да детектује квар и исти отклони.
Како је Наручилац већ предвидео плаћање пенала у износу од 6400 Еура у случају да је уређај у квару више од 10 дана, као и банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року молимо Наручиоца да појасни да ли је предвидео и неке друге правне консеквенце у случају да Добављач прекорачи захтеване рокове? Такође молимо Наручиоца да појасни да ли је предвидео неке правне консеквенце за период ван гарантног рока, односно 10 година након гарантног рока.
Одговор Наручиоца: Наручилац Конкурсном документацијом није предвидео друге правне консеквенце у случају да Добављач прекорачи захтеване рокове, осим плаћања пенала у износу од 6400 еура по дану, по апарату у динарској противредности по средњем курсу Народне банке Србије на дан уплате. Нa све што није регулисaно Конкурсном документацијом и Моделом уговора примењивaће се одредбе Зaконa о облигaционим односимa, кaо и други вaжећи прописи који регулишу ову мaтерију.
12. Питање: 
У моделу Уговора, на страни 80 конкурсне документације, члан 18. Наручилац захтева да је Добављач у обавези да најмање 10 година, након истека гарантног рока, обезбеди сервисну и техничку подршку за испоручену опрему.

Молимо Наручиоца да појасни какве правне консеквенце је предвидео за Добављача у случају да након истека гарантног рока не постоји сервисна и техничка подршка за предметну опрему?
Одговор Наручиоца: Наручилац ће у наведеном случају применити и позвати се на одредбе Закона о облигационим односима.
13. Питање:
Како је јавна набавка подељена на Партије, молимо Наручиоца да појасни чиме гарантује да ће сва опрема потребна за извршење квалитативног пријема, на пример Партије 1 бити испоручена и инсталирана код крајњег корисника у одговарајуће време. 
У случају да Партија 5 не буде спроведена у року који је предвиђен конкурсном документацијом, услед жалби потенцијалних понуђача, на који начин ће испоручилац Линака бити сигуран да ће имати оn-sitе сву потребну опрему (активну и пасивну) мрежу како би могао да изврши своје уговорне обавезе, према техничким спецификацијама (на пример ставка на стр.54, ставке 2.20, 2.21. страна 60, ставке 3.10, 3.11, стране 65, 66)?

Исто питање се односи на Партију 2 – Дозиметријска опрема. Да ли је Наручилац предвидео резервну дозиметријску опрему за извршење квалитативног пријема Линеарних акцелератора у случају да Партија 2 не буде спроведена у складу са временским оквиром предвиђеним конкурсном документацијом?

Одговор Наручиоца: Предметна јавна набавка ће се у свему спровести на начин и у роковима прописаним Законом о јавним набавка. 
Наручилац је водио рачуна приликом сачињавања Конкурсне документације о утврђивању рокова и с тим у вези утврдио рокове испуњења за свих пет партија како би предмет јавне набавке у целости могао бити стављен у функцију. 
14. Питање:
Наручилац је у Упутству понуђачима како да сачине понуду, под тачком 12. подаци о врсти, садржини начину подношења, висини и роковима обезбеђења испуњења обвеза понуђача, захтевао да се приликом достављања понуде приложе и оригинал обавезујућа писма о намерама за издавање гаранција за повраћај аванса (25% са ПДВ-ом), добро извршење посла (10%) и за отклањање грешака у гарантном року (10%), што све заједно чини 50% вредности понуде.  
Обавезујућа писма о намерама имају тежину банкарске гаранције, што у фази подношења понуде беспотребно увећава вредност понуде Понуђача због значајних банкарских трошкова, а уједно и блокира значајна финансијска средства Понуђача од стране банака током периода важења понуде. Имајући у виду приближну вредност набавке предлажемо Наручиоцу да писма која прате понуду буду необавезујућа, како би се избегли веома велики трошкови на страни Понуђача као и блокирање средстава неопходних за пословање. 

Одговор Наручиоца: Не прихвата се предлог било какве измене везане за средства финансијског обезбеђења која су захтевана Конкурсном документацијом.  
15. Питање:

У конкурсној документацији, на страни 34, Подаци о врсти, садржини, начину подношења, висини и роковима обезбеђења испуњења обавеза понуђача Наручилац захтева да Добављач у тренутку закључења Уговора преда банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања у висини од 25% закљученог уговора са ПДВ са роком важности до стављања предмета јавне набавке у функцију. 

Молимо Наручиоца да измени рок важности гаранције за повраћај аванса са стављања у функцију (пуштања у рад) предмета јавне набавке, на моменат квантитативне примопредаје. Држање авансне гаранције дуже од момента квантитативне испоруке је неосновано, из разлога што Наручилац већ има достављену банкарску гаранцију за добро извршење посла, а предмет јавне набавке је већ испоручен и аванс у целости оправдан. 
Одговор Наручиоца: Прихвата се предлог заинтересованог лица и у том смислу Конкурсна документација ће на одговарајућим местима бити измењена.
16. Питање:
На страни 6 конкурсне документације у тачки (3) Квантитативни и квалитативни пријем, Наручилац дефинише Квантитативни пријем као испоруку добара од стране продавца у просторије корисника а који врши Комисија Купца. Даље, Наручилац дефинише Квалитативни пријем добара који обухвата монтажу, стављање опреме у функцију, тестирање и обуку корисника на лицу места. Такође Наручилац наводи да ће након извршеног квантитативног и квалитативног пријема бити потписан (један) записник о квантитативном и квалитативном пријему од чијег датума потписивања тече гарантни рок. 
Квантитативни и квалитативни пријем подразумевају две одвојене фазе у реализацији које обухватају различите врсте радњи у одвојеним периодима. Ово је важна чињеница која има импликације у смислу Закона о ПДВ (настанак промета добара и услуга односно настанак пореске обавезе), па се квантитативни и квалитативни пријем морају одвојено третирати и имати засебне записнике од којих се сваки потписује у моменту (пореском периоду) када се радња дешава. Молимо да Наручилац недвосмислено раздвоји ова два чина и омогући обрачун ПДВ у складу са Законом, тако што ће у конкурсној документацији додати у тексту реченице да ће приликом поступка квантитативног пријема бити потписан Записник о извршеној квантитативној примопредаји добра као и да ће након квалитативног пријема бити потписан Записник о квалитативној примопредаји добара.
Други проблем који проистиче из постојећег текста конкурсне документације којим се дефинише записник о квалитативном и квантитативном пријему је тај да се не може недвосмислено одредити који је то датум отпочињања гарантног рока обзиром да је дефинисан један записник за квантитативни и квалитативни пријем. Зато молимо да Наручилац експлицитно наведе да од датума завођења Записника  о квалитативном пријему почиње да тече гарантни рок.
Одговор Наручиоца: Након квантитативног пријема се потписује Записник о квантитативном пријему.

Након квалитативног пријема се потписује Записник о квалитативном пријему.

За Партију 1, након потписаног Записника о квантитативном и Записника о квалитативном пријему, потписује се Записник о квантитативно и квалитативно усаглашеном пријему, који подразумева да се цео систем ставља у функцију (до нивоа испоручивање планиране и у систему верификоване дозе зрачења пацијенту). Од тренутка потписивања Записника о квантитативном и квалитативном усаглашеном пријему почиње да тече гарантни рок.
У складу са наведеним Конкурсна документација ће бити измењена.
17. Питање:

На страни 28 конкурсне документације, тачком 9.2. Плаћање дефинисани су следећи услови:

 -25% аванс у року од 20 дана од достављања гаранција за повраћај аванса и добро извршење посла и предрачуна

-до 60% у року од 20 дана од потписивања Записника о квантитативном пријему, по испостављеном рачуну 

-40% у року од 60 дана од квантитативно и квалитативно услаглашеног пријема, по испостављеном рачуну

Молимо да Наручилац потврди наше тумачење горе наведених услова плаћања као у наставку:

За опрему

-25% аванс у року од 20 дана од достављања гаранција за повраћај аванса и добро извршење посла и предрачуна

-35% у року од 20 дана од потписивања Записника о квантитативном пријему, по испостављеном рачуну 

-40% у року од 60 дана од потписивања Записника о квалитативном пријему

За услуге 

-25% аванс у року од 20 дана од достављања гаранција за повраћај аванса и добро извршење посла и предрачуна

-75% у року од 60 дана од потписивања Записника о квалитативном пријему.
Ради појашњења, код дефинисања плаћања последње рате за опрему (40%) брисан је текст којим се дефинише испостављање рачуна јер би се то косило са Законом о ПДВ. Након испоруке предмета јавне набавке што се костатује Записиником о квантитативном пријему, промет настаје као и пореска обавеза што имплицира издавање рачуна у целокупном износу иако у тој фази само један његов део доспева за плаћање. Остатак од 40% се плаћа по потписивању Квалитативног пријема а по истом претходно издатом рачуну.   Такође, имајући у виду да Наручилац конкурсном документацијом дефинише фактурисање сходно вредности испорученог предмета јавне набавке (добра или услуге) а сходно подацима исказаним у Обрасцу структуре цене, указујемо на неопходност дефинисања посебних услова плаћања за услуге (инсталације, обуке код корисника и обуке у иностранству) обзиром да је фактурисање истих условљено потписивањем Записника о квалитативном пријему и за исте не постоји Квантитативни пријем па се тако не може применти услов плаћања као за опрему. 

Молимо да Наручилац коригује конкурсну документацију према горе наведеним препорукама, у свим њеним деловима где је то потребно (укључујући текст уговора).

Одговор Наручиоца: Плаћање добара која су предмет ове јавне набавке извршиће се:
- 25% - авансно, у року до 20 (двадесет) дана од дана потписивања уговора, након што Добављач преда Наручиоцу: 
а)  банкарску гаранцију за повраћај авансног плаћања;
б) банкарску гаранцију за добро извршење посла; 
в) предрачун који, поред основних података, садржи податке из чл. 42. Закона о ПДВ-у ("Сл. Гласник РС" број 84/2004, 86/2004-испр., 61/2005 и 61/2007 и 93/2012), и податке захтеване од стране Наручиоца, и то: назив и број предметне јавне набавке, број уговора о јавној набавци, број и назив ставке, јединицу мере, цену по јединици мере, назив произвођача, комерцијални назив, модел/тип, каталошки број. Предрачун се издаје у вредности од 25% од вредности закљученог уговора о јавној набавци. Добављач је дужан да Наручиоцу достави предрачун у два примерка.

- до 60%  од укупне вредности Уговора, у року до 45 (четрдесетпет) дана од дана истовара и квантитативно усаглашеног пријема добара која су предмет ове јавне набавке, тј. потписивања записника о квантитативном пријему, након што Добављач преда Наручиоцу: 

а) рачун који, поред основних података, садрже податке  из чл. 42. Закона о ПДВ-у ("Сл. Гласник РС" број 84/2004, 86/2004-испр., 61/2005 и 61/2007 и 93/2012), и податке захтеване од стране Наручиоца, и то: назив и број предметне јавне набавке, број уговора о јавној набавци, број и назив ставке, јединицу мере, цену по јединици мере, назив произвођача, комерцијални назив, модел/тип, каталошки број и серијске бројеве испоручених добара. Вредност делимично испорученог предмета јавне набавке се исказује у складу са подацима исказаним у Обрасцу структуре цене за партију за коју Понуђач подноси понуду. Добављач је дужан да Наручиоцу достави рачун у два примерка. 

- 40%, у року до 45 (четрдесетпет) дана од дана пуштања у рад (провера функционалности и обука запослених која се обавља у просторијама седишта корисника), односно квантитативно и квалитативно усаглашеног пријема добара која су предмет ове јавне набавке, након што Добављач преда Наручиоцу: 

а) банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року;
б) банкарску гаранцију за добро извршење посла, за обуку у седишту наручиоца, иностранству и обуку описану у документу 3, тачка 5) подтачка з)  за добра из Партије 1; 
в) рачун који, поред основних података, садрже податке  из чл. 42. Закона о ПДВ ("Сл. Гласник РС" број 84/2004, 86/2004-испр., 61/2005 и 61/2007 и 93/2012), и податке захтеване од стране Наручиоца, и то: назив и број предметне јавне набавке, број уговора о јавној набавци, број и назив ставке, јединицу мере, цену по јединици мере, назив произвођача, комерцијални назив, модел/тип, каталошки број и серијске бројеве испоручених добара. Вредност испорученог предмета јавне набавке се исказује у складу са подацима исказаним у Обрасцу структуре цене за партију за коју Понуђач подноси понуду. Добављач је дужан да Наручиоцу достави рачун у два примерка. 

У складу са наведеним Конкурсна документација ће бити измењена.
18. Питање:

У конкурсној документацији на страни 7, тачка 5, Наручилац дефинише обавезе у погледу обуке запослених у иностранству за Партију 1. које ће бити извршене у току гарантног периода (6 година). Исти овај захтев Наручилац наводи и у моделу уговора члан 17, Обука запослених.

Сматрамо да је Наручилац случајно навео оволики рок јер је исти нелогичан и недопустиво дуг у смислу неопходности да се запослени у установама корисника благовремено обуче за рад на апарату, па тако  молимо Наручиоца да ограничи период завршетка свих обука у иностранству на максималних годину дана од датума Квалитативне примопредаје добра. 

Одговор Наручиоца: Обука запослених за Партију 1. ће се завршити у гарантном року од двадесетчетири месеца од дана потписивања Записника о квантитативно и квалитативно усаглашеном пријему.

У складу са наведеним Конкурсна документација ће бити измењена.
19. Питање:
Наручилац је на страни 70  конкурсне документације под тачком 6.1.4.  Модел уговора о јавној набавци за вишеенергетски линеарни акцелератор са верификационим информационим системом (РВ СИСТЕМ) и системом за планирање терапије – Партија 1- у члану 18 наведеног модела уговора који носи назив Постпродајно одржавање и техничка помоћ у гарантном року и након истека гарантног рока под тачком В Постпродајно одржавање по истеку гарантног рока, Наручилац је предвидео следеће: „Добављач је у обавези да најмање десет година, након истека гарантног рока, обезбеди сервисну и техничку подршку за испоручену опрему (могућност уредног сервисирања и могућност набавке резервних делова од стране Наручиоца), за добра која су предмет ове јавне набавке“.
Како је Наручилац предвидео неуобичајено дуго време за обезбеђење резервних делова (6+10 година) да ли Наручилац сматра да достављањем функционалног еквивалента резервног дела Добављач испуњава обезбеђење сервисне и техничке подршке за испоручену опрему из члана 18 става В
Одговор Наручиоца: С обзиром на то да се ради о капиталној опреми, након истека гарантног периода, сервисну и техничку подршку за Партију 1. ће обављати овлашћена сервисна служба од стране произвођача опреме. Самим тим овлашћена сервисна служба гарантује испоруку, квалитет и исправност уграђеног резервног дела.

20. Питање:

Партија 4, страна 131, одељак 6.4.2. Подаци о техничким карактеристикама понуђеног добра: Наручилац је под ставком 4.1. захтевао: „Комплетна слобода позиционирања пацијента.“ 

Молимо Наручиоца да појасни да ли је под комплетном слободом позиционирања пацијента подразумевао могућност тилта-, односно закретања Gantryja?
Одговор Наручиоца: Комплетна слобода позиционирања пацијента не подразумева закретања гентрија, већ се наглашава значај захтеване величине отвора гентрија (мин. 80цм), за потребе планирања радиотерапије. Узимајући у обзир планиране додатке који се постављају на сто ЦТ скенера - систем за имобилизацију пацијента, као и нестандардне положаје пацијента, битно је да величина отвора гентрија не буде ограничавајући фактор. 
21.Питање: На страни 18/172 КД тражи се: „...сертификат о обучености сервисера за одржавање понуђеног добра (најмање за два лица) (за Партију 1., 2., 3. и 4.) образац М о запослености (најмање за два лица) сервисера код понуђача. (за Партију 1., 2., 3. и 4.)...“
За разлику од Партије 1. И 4.које дефинишу  уређаје за које је препорукама и нормативима из разлога личне безбедности прописано да интервеннцију обављају 2 сервисна инжењера (високонапонске компоненте, микроталасни генератори снаге, операторска конзола и уређај се налазе у различитим просторијама и тд.) да ли је , обзиром на установљену праксу  прихватљиво за наручиоца да за Партију 2. И Партију 3. понуђач обезбеди једног обученог и сертификованог сервисера са приложеним доказом о запослењу (М образац)?
Одговор Наручиоца: Прихвата се предлог заинтереосованог лица да Понуђач за Партију 1. и за Партију 3. обезбеди једног обученог и сертификованог сервисера са приложеним доказом о запослењу (М образац).  
У складу са наведеним Конкурсна документација ће бити измењена.
22. Питање: Молимо вас да појасните, да ли ћете у Партији 2 на страни 94 ставка 2.3 ОПРЕМА ЗА ВЕРИФИКАЦИЈУ ИМРТ И ВМАТ ПЛАНА при ротацији прихватити понуду  у којој потенцијални понуђач понуди наменски 4Д изотропни систем за контролу квалитета  и  верификацију тзв. Волуметријски модулисане лучне терапије у оквиру процењене вредности?

Одговор Наручиоца: Наменски 4Д изотропни систем за контролу квалитета  и  верификацију тзв. Волуметријски модулисане лучне терапије (детектор) ће бити прихватљив уколико задовољава најмање захтеване техничке карактеристике наведене у техничкој спецификацији Конкурсне документације
 и уколико буде у оквиру процењене вредности минимално захтеваних техничких карактеристика.. 
23. Питање На страни 25 и 26 Конкурсне документације наручилац наводи: „Понуђач је дужан да уз понуду достави  Изјаву за:
-понуђено добро вишеенергетски  линеарни акцелератор са верификационим информационим систем (РВ систем)  и системом за планирање терапије из Партије 1.;

-понуђена добра имобилизација из  Партије 3. и

-понуђено добро мултислајсни ЦТ скенер из Партије 4.

којом произвођач гарантује да ће у периоду од десет година након истека гарантног рока наручиоцима обезбедити све бесплатне софтверско-хардверске надградње, а за оне које се наплаћују, благовремено доставити понуде са свим неопходним подацима. Изјава мора бити оригинална, потписана и оверена од стране овлашћеног лица произвођача опреме. Молимо вас да појасните на које софтверске надоградње сте мислили када се ради о добрима дефинисаним партијом 3 (Средства за имобилизацију)
 Одговор Наручиоца: Грешком је у Конкурсној документацији за Партију 3. захтевана софтверска-хардверска надоградња. Кроз измене и допуне Конкурсне документације грешка ће бити исправљена. 
С поштовањем,
ФОНД ЗА КАПИТАЛНА УЛАГАЊА

АУТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ ВОЈВОДИНЕ

Комисија за јавну набавку бр. 404-66/2014 
�U okviru procenjene budžetske vrednosti.





